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 )1لائحة الجنسیة (

 )1رقم (

 

 وزیر الخارجیة.

 ،7، 6، 5، 4، 3عد الاطلاع على المواد ب ●

 ) لسنة17من قانون الجنسیة رقم ( 14، 9، 8

1954. 

 

 قرر

 

 )1مادة (

 المولودون قبل إصدار الدستور

في ذلك  ) والمقیمین في لیبیا إقامة عادیة1951أكتوبر  7على الأشخاص المولودین قبل إصدار الدستور (

التاریخ والذین لا یحملون جنسیة ولا رعویة أجنبیة إذا ما رغبوا في الحصول على شھادة بالجنسیة 

 ) الملحق نموذجھا بھذه اللائحة.1أن یقدموا طلبا بذلك إلى وزیر الخارجیة على الاستمارة رقم ( اللیبیة،

 ویجب على الطالب أن یرفق مع طلبھ الوثائق التالیة:

 وثائق تثبت إقامتھ العادیة في لیبیا منذ تاریخ إصدار الدستور. وثیقة أو -1

) الملحق نموذجھا بھذه 2إقرار بالخلو من الجنسیة أو الرعویة الأجنبیة محررا على الاستمارة رقم ( -2

 اللائحة.
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 إحدى الشھادات التالیة. -3

 شھادة تثبت أنھ ولد في لیبیا. -أ

 د ولد في لیبیا.أو شھادة تثبت أن أحد أبویة ق -ب

 أو وثیقة أو وثائق تثبت إقامتھ في لیبیا إقامة لا تقل عن عشر سنوات متوالیة عند صدور الدستور. -ج

 

 )2مادة (

 المولودون یوم إصدار الدستور أو بعده

إذا  -على الأشخاص المولودین یوم إصدار الدستور أو بعده والذین لا یحملون جنسیة ولا رعویة أجنبیة 

أن یقدموا طلبا بذلك إلى وزیر الخارجیة على  -رغبوا في الحصول على شھادة بالجنسیة اللیبیة ما 

 ) الملحق نموذجھا بھذه اللائحة.3الاستمارة رقم (

ویجب على الطالب الذي ینتمي إلى أیة فئة من الفئات الآتیة أن یرفق مع طلبھ الوثائق الخاصة بھا 

 والمبینة معھا.

: المولودون في لیبیا یوم إصدار الدستور أو بعده إذا لم یكتسبوا جنسیة أجنبیة بحكم الفئة الأولى -أ

 ولادتھم.

 شھادة تثبت أنھ ولد في لیبیا. -1

) الملحق نموذجھا بھذه 2إقرار بخلوه من الجنسیة أو الرعویة الأجنبیة محررا على الاستمارة رقم ( -2

 اللائحة.

 خارج لیبیا الوالد لیبي یوم إصدار الدستور أو بعده.أو (ب) الفئة الثانیة: المولودون 
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إذا كانت جنسیة الوالد مكتسبة بحكم مولده في لیبیا أو تجنسھ أو بمقتضى أحكام المادة الأولى أو الثانیة من 

 قانون الجنسیة.

 شھادة المیلاد. -1

 شھادة الجنسیة أو التجنس للوالد. -2

) الملحق نموذجھا بھذه 2الأجنبیة محررا على الاستمارة رقم ( إقرار بخلوه من الجنسیة أو الرعویة -3

 اللائحة.

 أو (ج) الفئة الثالثة: المولودون خارج لیبیا لأب ممن یدخلون في الفئة الثانیة.

 شھادة المیلاد. -1

شھادة تثبت ولادتھ سجلت خلال سنة من حصولھا لدى سفارة أو قنصلیة لیبیة أو لدى وزارة  -2

 الخارجیة.

) الملحق نموذجھا بھذه 2إقرار بخلوه من الجنسیة أو الرعویة الأجنبیة محررا على الاستمارة رقم ( -4

 اللائحة.

 

 )3مادة (

 المولودون قبل إصدار الدستور لھم الحق في اختیار الجنسیة اللیبیة.

وا في إذا ما رغبعلى الأشخاص المولودین قبل إصدار الدستور ولم یكونوا مقیمین في لیبیا عند إصداره 

) الملحق نموذجھا 4اختیار الجنسیة اللیبیة أن یقدموا طلبا بذلك إلى وزیر الخارجیة على الاستمارة رقم (

 بھذه اللائحة.

 ویجب على الطالب أن یرفق مع طلبھ الوثائق التالیة:
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 شھادة میلاده. -1

 طالب مولودا فیھا.شھادة میلاد أحد والدیھ أو أحد أجداده في لیبیا إذا لم یكن ال -2

 شھادة حسن السیر والسلوك. -3

 شھادة الخلو من السوابق المخلة بالشرف أو شھادة رد الاعتبار. -4

 ) الملحق نموذجھا بھذه اللائحة.5إقرار بنیة الإقامة العادیة في لیبیا محررا على الاستمارة رقم ( -5

لب عندما یصبحون لیبیین محررا على إقرار بالتخلي عن الجنسیة الأجنبیة ھو ومن شملھ الط -6

 ) الملحق نموذجھا بھذه اللائحة.6الاستمارة رقم (

 

 )4مادة (

 المولودون قبل إصدار الدستور والمقیمون في لیبیا

على الأشخاص المولودین قبل إصدار الدستور والمقیمین في لیبیا إقامة عادیة عند إصداره إذا ما رغبوا 

) الملحق 7اللیبیة أن یقدموا طلبا بذلك إلى وزیر الخارجیة على الاستمارة رقم (في اختیار الجنسیة 

 نموذجھا بھذه اللائحة.

 ویجب على الطالب أن یرفق مع طلبھ الوثائق التالیة:

 شھادة المیلاد. -1

 وثیقة أو وثائق تثبت إقامتھ في لیبیا إقامة عادیة عند إصدار الدستور. -2

جنسیة لھ أو وثیقة تثبت أنھ من أبناء الأقطار العربیة وأقام في لیبیا مدة لا تقل عن وثیقة بأنھ عربي لا  -3

 خمس سنوات متوالیة عند إصدار الدستور.

 شھادة حسن السیر والسلوك. -4
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 شھادة الخلو من السوابق المخلة بالشرف أو شھادة رد الاعتبار. -5

 ) الملحق نموذجھا بھذه اللائحة.5ى الاستمارة رقم (إقرارا بنیة الإقامة العادیة في لیبیا محررا عل -6

إقرارا بالتخلي عن الجنسیة الأجنبیة ھو ومن شملھم الطلب عندما یصبحون لیبیین محررا على  -7

 ) الملحق نموذجھا بھذه اللائحة.6الاستمارة رقم (

 

 )5مادة (

 التجنس

ن یقدموا طلبا بذلك إلى وزیر الخارجیة على الأجانب الذین یرغبون في الحصول على الجنسیة اللیبیة أ

 ) الملحق نموذجھا بھذه اللائحة.8على الاستمارة رقم (

 ویجب على الطالب أن یرفق مع طلبھ الوثائق التالیة:

 شھادة میلاده. -1

 وثیقة أو وثائق تثبت مدة إقامتھ في لیبیا إقامة عادیة سابقة مباشرة على تقدیم الطلب. -2

 عملھ في خدمة المملكة اللیبیة المتحدة إذا كان الطالب موظفا فیھا. شھادة تثبت مدة -3

 شھادة حسن السیر والسلوك. -4

 شھادة بالخلو من السوابق المخلة بالشرف أو شھادة برد اعتباره. -5

 ) الملحق نموذجھا بھذه اللائحة.5إقرارا باعتزامھ الإقامة في لیبیا محررا على الاستمارة رقم ( -6

را بأنھ سیتخلى عن الجنسیة الأجنبیة في حالة منحھ الجنسیة اللیبیة محررا على الاستمارة رقم إقرا -7

 ) الملحق نموذجھا بھذه اللائحة.6(
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 )6مادة (

یجب على الأشخاص المذكورین في المادة السابقة إذا ما أدرجوا أسماء زوجاتھم وأولادھم في طلب 

 تالیة:التجنس أن یضیفوا إلى طلبھم الوثائق ال

 شھادة میلاد الأولاد. -1

 شھادة میلاد الزوجة. -2

 وثیقة الزواج. -3

 

 )7مادة (

 الأجنبیة التي تتزوج من لیبي

على الأجنبیة التي تتزوج من لیبي إذا رغبت في أن تصبح لیبیة أن تقدم إخطارا بذلك إلى وزیر الخارجیة 

 اللائحة.) الملحق نموذجھا بھذه 9محررا على الاستمارة رقم (

 ویجب أن ترفق مع الإخطار الوثائق التالیة:

 شھادة المیلاد. -1

 مستخرجا رسمیا لوثیقة الزواج. -2

 إقرارا بأنھا فقدت الجنسیة الأجنبیة. -3

 ) الملحق نموذجھا بھذه اللائحة.10محررا على الاستمارة رقم (
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 )8مادة (

 شھادة دخول الجنسیة اللیبیة

الحصول على شھادة بدخولھا الجنسیة اللیبیة بحكم المادة السابقة أن تقدم طلبا على كل من ترغب في 

الملحق نموذجھا بھذه اللائحة. ویجب علیھا أن ترفق مع  11بذلك إلى وزیر الخارجیة على الاستمارة رقم 

 الطلب الوثائق التالیة:

 صورة من الإخطار المشار إلیھ في المادة السابقة. -أ

 واج.وثیقة الز -ب

 شھادة تثبت الجنسیة اللیبیة للزوج أو تجنسھ بھا. -ج

 

 )9مادة (

 استرداد الزوجة للجنسیة اللیبیة

على اللیبیة التي دخلت في جنسیة أجنبیة بسبب الزواج من أجنبي إذا رغبت في استرداد جنسیتھا اللیبیة 

) الملحق نموذجھا بھذه 12عند انتھاء الزوجیة أن تخطر وزیر الخارجیة بذلك على الاستمارة رقم (

 اللائحة.

 ویجب علیھا أن ترفق مع إخطارھا الوثائق التالیة:

 وثیقة تثبت انتھاء الزوجیة. -1

 ) الملحق نموذجھا بھذه اللائحة.10إقرارا بأنھا فقدت جنسیتھا الأجنبیة محررا على الاستمارة رقم ( -2

 

 )10مادة (
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 اكتساب اللیبي لجنسیة أجنبیة باختیاره

) 13على اللیبي الذي اكتسب باختیاره جنسیة أجنبیة أن یخطر وزیر الخارجیة بذلك على الاستمارة رقم (

 الملحق نموذجھا بھذه اللائحة ویرفق بإخطاره ما یلي:

 شھادة المیلاد أو ما یقوم مقامھا. -1

 شھادة من السلطات الأجنبیة تفید أن الطالب اكتسب باختیاره الجنسیة الأجنبیة. -2

 شھادات میلاد الأولاد القاصرین أو ما یقوم مقامھا. -3

 

 )11مادة (

تقید جمیع الإخطارات الوارد ذكرھا في ھذه اللائحة في دفتر خاص بأرقام متتابعة حسب تواریخ تقدیمھا 

 ویعطى الطالب إیصالا یشتمل على البیانات الآتیة:

 الرقم المتتابع للطلب أو الإخطار. -1

 و مقدم الإخطار.اسم الطالب أ -2

 تاریخ تقدیم الطلب. -3

 بیان المستندات أو الأوراق المقدمة مع الطلب أو الإخطار. -4

 

 )12مادة (

 المرافقة نماذجھا. 17, 16, 15, 14تصدر شھادة الجنسیة على إحدى الاستمارات رقم 
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 )13مادة (

یر الخارجیة وفقا لأحكام ھذه تحصل الرسوم الآتیة على الطلبات والإخطارات التي تقدم إلى وز -أ

 اللائحة:

 ملیم جنیھ

 0,500طلب الاعتراف بالجنسیة  -1

 0,500طلب اختیار الجنسیة  -2

 0,500طلب استرداد الجنسیة اللیبیة  -4

 0,500طلب التجنس  -3

 1,000الإخطار بالتنازل عن الجنسیة اللیبیة  -5

 فیما بعد:وتحصل الرسوم الآتیة على الشھادات المبینة  -ب

 ملیم جنیھ

 0,500شھادة الاعتراف بالجنسیة  -1

 0,100صورة شھادة الاعتراف بالجنسیة  -2

 5,000شھادة اختیار الجنسیة  -3

 0,250صورة شھادة الاختیار  -4

 10,000شھادة التجنس  -5

 0,500صورة شھادة التجنس  -6

 5,000شھادة التجنس بحكم الزواج من لیبي  -7



	
This	document	constitutes	an	un-official	transcription/translation.	DCAF	cannot	be	held	responsible	for	damages	that	may		

arise	from	its	use.	For	official	reference,	please	refer	to	the	original	text	as	published	by	the	Libyan	Authorities.	
DCAF’s	Libyan	Security	Sector	Legislation	project	is	financed	by	the	DCAF	Trust	Fund	for	North	Africa.	

www.security-legislation.ly		
	

Page	10	of	42	

	

 0,250التجنس بحكم الزواج من لیبي صورة شھادة  -8

 

 )14مادة (

یعفى من رسوم طلب اختیار الجنسیة اللیبیة أو طلب الاعتراف بھا ومن رسوم الشھادة في الحالتین 

الأشخاص المقیمون خارج لیبیا إذا قدموا الطلبات خلال سنة من نفاذ ھذه اللائحة ویدفع ھؤلاء الأشخاص 

 خلال السنة التالیة للسنة المذكورة. نصف الرسوم إذا قدموا طلباتھم

 

 )15مادة (

 حلف الیمین

 یقسم الأجنبي الذي یصدر المرسوم بمنحھ الجنسیة اللیبیة یمین الولاء بالصیغة الآتیة:

 "أقسم با� العظیم أن أكون مخلصا لوطني لیبیا ولملكھا المعظم وأن أحترم الدستور والقوانین اللیبیة."

ویحرر بھ محضر یبین بھ اسم طالب التجنس  -ام وزیر الخارجیة أو من ینیبھ لذلك ویكون حلف الیمین أم

 ومھنتھ وسنھ ورقم الطلب وتاریخ المرسوم الذي منحھ الجنسیة اللیبیة وتاریخ فقده الجنسیة الأجنبیة.

 

 )16مادة (

 الجھة التي تقدم إلیھا الإخطارات والطلبات

 یر الخارجیة.تقدم جمیع الإخطارات والطلبات باسم وز
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وعلى صاحب الطلب والإخطار أن یتقدم بھ شخصیا إلى وزارة الخارجیة أو ھیئات التمثیل الدبلوماسي أو 

القنصلي اللیبیة أو الجھات الأخرى التي تفوضھا الوزارة في ذلك. ویرفق بكل طلب أو إخطار ثلاث 

 سم لكل من شملھ الطلب أو الإخطار. 9×6صور حدیثة مقیاس 

 

 )17مادة (

 یعمل بھذه اللائحة من تاریخ نشرھا في الجریدة الرسمیة.

 

 مصطفى بن حلیم

 وزیر الخارجیة
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"جنسیة) "3( رقم ستمارةا  

المتحدة اللیبیة المملكة  

الخارجیة وزارة  

الجنسیة إدارة  

( اللیبیة الجنسیة إثبات طلب 1) 

1 .......................... الطالب اسم -  
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.............. آخر؟ باسم الطالب یعرف ھل -2  
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.................................................. التاریخ  
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 ) "جنسیة"4استمارة رقم (

 المملكة اللیبیة المتحدة
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العلاقة بصاحب  الفئة

 الطلب
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 الولادة

 الجنسیة الدیانة والمذھب

 (أ)

 الأفراد الذین یراد

إدراجھم في 

 الجنسیة

    

 (ب)

 الأفراد الذین یراد

إدراجھم في 

 الجنسیة
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 ) "جنسیة"5استمارة رقم (

 المملكة اللیبیة المتحدة

 وزارة الخارجیة

 إدارة الجنسیة

 تعھد بالإقامة

 ................................. أنا

 المقیم في ..........................

 وصاحب الطلب المؤرخ في ................

 وذلك تطبیقا لقانون الجنسیة. لیبیا،أتعھد بأن أجعل إقامتي العادیة في  جنسیة،) 1سجل ( ()

 التاریخ ...................................

 ..................... التوقیع

 العنوان .......................

 

 ) "جنسیة"6استمارة رقم (
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 ............................المقیم في .............

 وصاحب الطلب المؤرخ في ......................
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 طلب اختیار الجنسیة اللیبیة
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 ...............اسم الوالد ................. -5

 مكان وتاریخ ولادتھ ...................... -6

 اسم الوالدة .............................. -7
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 اسم الجد .................................. -8

 اسم العائلة ................................. -9

 الجنسیة الأصلیة للطالب ................. -10

 تاریخ فقد الجنسیة .......................... -11

 الجھة التي تقدمت إلیھا الطالبة للتنازل عن جنسیتھا الأصلیة وتاریخ ذلك ................ -12

..................................................... 

 اسم الزوج .................................... -13

 وج ..............................اسم والد الز -14

 اسم جده ...................................... -15

 اسم عائلتھ ................................... -16

 قبیلتھ .......................................... -17

 مكان وتاریخ میلاده ............................ -18

 .......................................عنوانھ ... -19

 مھنتھ .......................................... -20
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 التاریخ.........................

 ...........................التوقیع
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 العنوان ...........................

 

 ) "جنسیة"10استمارة رقم (

 المملكة اللیبیة المتحدة

 وزارة الخارجیة

 إدارة الجنسیة

 إقرار بفقدان الجنسیة أو الرعویة الأجنبیة

 أنا ............................................

 ............صاحب الطلب المؤرخ في ..

 سجل (أ) ()والحامل للرقم المتسلسل 

 جنسیة أقر بأني فقدت جنسیتي أو رعویتي ...............

 ....................... بتاریخ .................................

 وذلك بموجب.............. وقد أصبحت الآن لا أحمل أیة جنسیة أو رعویة أجنبیة.

 ...................... التاریخ

 التوقیع ........................

 العنوان ......................

 

 المملكة اللیبیة المتحدة
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 وزارة الخارجیة

 إدارة الجنسیة

 ) "جنسیة"11استمارة رقم (

 طلب الحصول على شھادة بالدخول في الجنسیة اللیبیة بمقتضى الزواج

 .....................الاسم ................. -1

 ھل للطالبة اسم آخر؟ .................... -2

 مكان الولادة.............................. -3

 تاریخ الولادة ..............................

 المھنة .................................... -4

 الدیانة والمذھب............................ -5

 م الوالد ....................................اس -6

 مكان وتاریخ ولادتھ........................... -7

 اسم الوالدة .................................. -8

 اسم الجد ..................................... -9

 اسم العائلة .................................. -10

 ف والعلامات الممیزة ................الأوصا -11

 الجنسیة الأصلیة .................... -12

 تنازل الطالب عنھا .............................. -13
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 الجھة التي تقدمت الطالبة بتنازلھا عن جنسیتھا الأصلیة وتاریخ ذلك ................ -14

............................................................. 

 .الأصلیة؟ .............متى فقدت الطالبة جنسیتھا  -15

 أسباب رغبة الطالبة في الجنسیة اللیبیة ........... -16

 تاریخ الإخطار المقدم إلى وزیر الخارجیة ................... -17

 ............................................ اسم الزوج -18

 مكان وتاریخ میلاده .................................. -19

 مھنتھ................................................. -20

 دیانتھ ومذھبھ......................................... -21

 ....................تاریخ زواجھ من الطالبة ....... -22

 جنسیتھ ............................................ -23

 التاریخ ......................

 التوقیع ....................

 العنوان ......................

 

 ) "جنسیة"12استمارة رقم (

 المملكة اللیبیة المتحدة

 وزارة الخارجیة
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 إدارة الجنسیة

 ترداد الجنسیة اللیبیةإخطار باس

 الاسم ....................................... -1

 ھل للطالبة اسم آخر؟ .................... -2

 مكان الولادة................................ -3

 تاریخ الولادة ..............................

 الدیانة والمذھب........................... -4

 اسم الوالد ............................... -5

 مكان وتاریخ ولادتھ ..................... -6

 الوالدة ...................................... -7

 الجد .......................................... -8

 العائلة ......................................... -9

 .......................................القبیلة -10

 اسم الزوج ................................. -11

 المھنة....................................... -12

 محل وتاریخ الولادة.......................... -13

 جنسیتھ ................................... -14

 اسم والد الزوج -15
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 محل وتاریخ میلاده............................ -16

 اسم عائلة الزوج ............................. -17

 تاریخ بدء الزوجیة .............................. -18

 تاریخ انتھاء الزوجیة .............................. -19

 ............................... أسباب انتھاء الزوجیة -20

 تاریخ حصول الطالبة على الجنسیة .................... -21

 الجھة التي تقدمت إلیھا بطلب الجنسیة الأجنبیة وتاریخ ذلك .............................. -22

....................................................................... 

 تاریخ فقد الطالبة للجنسیة الأجنبیة ........................ -23

 الجھة التي تقدمت إلیھا الطالبة بطلب التنازل عن الجنسیة الأجنبیة وتاریخ ذلك .......... -24

...................................................................... 

 التاریخ ........................

 توقیع ............................ال

 العنوان ............................

 

 ) "جنسیة"13استمارة رقم (

 المملكة اللیبیة المتحدة

 وزارة الخارجیة
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 إدارة الجنسیة

 إخطار بالتنازل عن الجنسیة اللیبیة

 الاسم ................................................. -1

 الطالب باسم آخر .......................ھل یعرف  -2

 المھنة ............................................. -3

 محل المیلاد ...................................... -4

 تاریخ المیلاد ..........................................

 ........الدیانة والمذھب .............................. -5

 اسم الوالد ............................................ -6

 تاریخ ومحل المیلاد ................................. -7

 اسم الوالدة ......................................... -8

 تاریخ ومحل المیلاد ................................ -9

 ...................................اسم الجد ....... -10

 اسم العائلة .................................... -11

 القبیلة ............................................. -12

 الجنسیة الأجنبیة .................................. -13

 تاریخ حصولھ علیھا ............................... -14

 الجھة التي تقدم إلیھا بطلب الجنسیة الأجنبیة وتاریخ ذلك ................ -15
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 أسباب الحصول على الجنسیة الأجنبیة ................... -16

 تذكر أسماء الأبناء القاصرین ......................... -17

.................................................................. 

 

محل وتاریخ  النوع الاسم

 المیلاد

تاریخ حصولھم  الجنسیة الأجنبیة

 علیھا

     

 

 التاریخ .......................

 التوقیع .........................

 العنوان ...............................

 

 ) "جنسیة"14استمارة رقم (

 المملكة اللیبیة المتحدة

 وزارة الخارجیة

 إدارة الجنسیة

 شھادة الاعتراف بالجنسیة

 رقم الملف.............................
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 رقم الشھادة ..........................

 شھادة

اعتھ............. برغبتھ في إعطائھ بناء على الطلب المقدم من السید .............. المقیم في ........... صن

وحیث أنھ قد اتضح من المستندات المقدمة مع الطلب المذكور أن الطالب یعتبر  اللیبیة،شھادة بجنسیتھ 

لسنة  17داخلا في الجنسیة اللیبیة بحكم القانون طبقا لنص المادة.......... من قانون الجنسیة اللیبیة رقم 

1954. 

 ة إثباتا لذلك وأعطیناھا إلى الطالب المذكور.فقد حررنا ھذه الشھاد

 195تحریرا في................................ 

 وزیر الخارجیة

 

 للطالب

 الصورة الشمسیة

 

 الأوصاف والعلامات الممیزة

............................................................................ 

........................................................................... 

............................................................................ 

........................................................................... 
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........................................................................... 

.......................................................................... 

 

 ) "جنسیة"15استمارة رقم (

 المملكة اللیبیة المتحدة

 وزارة الخارجیة

 إدارة الجنسیة

 شھادة اختیار الجنسیة

 ..........................رقم الملف

 رقم الشھادة .......................

 شھادة

بناء على الطلب المقدم من السید ........... المولود في ............. بتاریخ ................... 

 صناعتھ........... للحصول على شھادة تثبت جنسیتھ اللیبیة لھ ولأفراد أسرتھ.

بعد موافقة مجلس الوزراء بأن الطالب المذكور وأفراد أسرتھ المدرجة أسماؤھم في یشھد وزیر الخارجیة 

) من قانون 3, 2ھذه الشھادة یعتبرون داخلین في الجنسیة اللیبیة بحكم القانون طبقا لنص المادتین (

 .1954لسنة  17الجنسیة اللیبیة رقم 

 المذكور. فقد حررنا ھذه الشھادة إثباتا لذلك وأعطیناھا إلى الطالب

 195تحریرا في............................ 
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 وزیر الخارجیة

 الصورة الشمسیة

 للطالب

 ولأفراد أسرتھ

 

 

 الأوصاف والعلامات الممیزة

.................................................... 

.................................................... 

 

 أفراد العائلة

 تاریخ المیلاد العلاقة برب الأسرة الاسم

   

 

 

 ) "جنسیة"16استمارة رقم (

 المملكة اللیبیة المتحدة

 وزارة الخارجیة
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 إدارة الجنسیة

 شھادة التجنس

 رقم الملف........................

 رقم الشھادة ....................

 شھادة

 ................ بناء على الطلب المقدم من السید

المولود في ........................ وصناعتھ................. للحصول على شھادة بالجنسیة اللیبیة لھ ولأفراد 

 أسرتھ.

 195یشھد وزیر الخارجیة بأنھ صدر مرسوم بتاریخ ............... سنة 

 رتھ المدرجة أسماؤھم في ھذه الشھادة.بمنح الجنسیة اللیبیة إلى السید ........المذكور ومعھ أفراد أس

 فقد حررنا ھذه الشھادة إثباتا لذلك وأعطیناھا إلى الطالب المذكور.

 195تحریرا في................................ 

 وزیر الخارجیة

 

 

 الصورة الشمسیة

 للطالب

 ولأفراد أسرتھ



	
This	document	constitutes	an	un-official	transcription/translation.	DCAF	cannot	be	held	responsible	for	damages	that	may		

arise	from	its	use.	For	official	reference,	please	refer	to	the	original	text	as	published	by	the	Libyan	Authorities.	
DCAF’s	Libyan	Security	Sector	Legislation	project	is	financed	by	the	DCAF	Trust	Fund	for	North	Africa.	

www.security-legislation.ly		
	

Page	40	of	42	

	

 

 

 الأوصاف والعلامات الممیزة

.......................................................... 

........................................................... 

.......................................................... 

........................................................... 

 أفراد العائلة

 تاریخ المیلاد العلاقة برب الأسرة مالاس

   

 

 ) "جنسیة"17استمارة رقم (

 المملكة اللیبیة المتحدة

 وزارة الخارجیة

 إدارة الجنسیة

 شھادة التجنس بالجنسیة اللیبیة بمقتضى الزواج من لیبي

 رقم الملف............................
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 رقم الشھادة .........................

 شھادة

بناء على الطلب المقدم من السیدة .............. المولودة في ................. والمتزوجة بتاریخ ........... 

من................. اللیبي الجنسیة برغبتھا في إعطائھا شھادة بالجنسیة اللیبیة وحیث أنھ قد اتضح من 

 اخلة في الجنسیة اللیبیة بحكم القانون طبقا لنصالمستندات المقدمة مع الطلب المذكور أن الطالبة تعتبر د

 .1954لسنة  17من قانون الجنسیة اللیبیة رقم  7المادة 

 فقد حررنا ھذه الشھادة إثباتا لذلك وأعطیناھا إلى الطالبة المذكورة.

 195تحریرا في.......................... 

 وزیر الخارجیة

 

 الصورة الشمسیة للطالب

 تلصق ھنا

 

 

 الأوصاف والعلامات الممیزة

................................................................................... 

................................................................................... 

................................................................................. 
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